OPAHKOA3bIYHDbBIE T'YBEPHEPDbI B
EBPOIMNE XVII-XIX BB.

ITPARKTURNA

C. Jlaxenuxt*

YUUTEJIA-TYTEHOTbI
HA BPUTAHCRUX OCTPOBAX (XVI-XVIII BB.)

B cepenune XVI B. mpaBuresnbctBo koposisg dayapaa VI (1537—
1553) ocoboii rpamoToii o 24 uiosa 1550 r. gano pasperieHue paHilys-
CKUM MMMUTPAaHTaM IIPOBOIUTH B AHTJINH IIEPKOBHBIE OOTOCTYKEHUST HA X
POJIHOM $I3BIKE, B COOTBETCTBUM C JINTYPrUei 1 KAHOHAMU ITPOTECTAHTCKUX
niepkBeit Mpannunu. MHuoTHE TryreHOTH, TIpecenoBasiiuecs Bo Opaniun
3a CBOM PeJIMTHO3HbIEe YOEKIeH!sI, 0COOEHHO B TIEPHO/] TPAKIAHCKUX BOWH
1562—1598 rr., HOKUAAIN POANHY U OCEIAJIN B IPYTUX CTPaHaX.

Dpaniy3cKue KaTbBUHUCTBI U BAJIOHBI HAYATIM OCHOBLIBATH B AH-
TJIMK CBOU OOIIMHBI U TPOTECTAHTCKKE TIePKBH erte ¢ 1550-X rT., HO KOJIu-
YeCTBO MMMHTPAHTOB-TIPOTECTAHTOB 3aMETHO Bo3pacTtaeT nocJie 1687 1., ¢
npunaTueM Jlexkmapaiuu o Beporeprumoctu kopoJis Axosa I1. TTocie ot-
meHbl HanTtckoro agukra (1685) B Anrsmio ¢ 1687 mo 1750 r. nepeexaso
110 50 ThicsTd (hPaHITy3CKIX KATbBUHUCTOB.

Y:ke mnpejpcraBuTeNN TIEPBON BOJHBI WUMMUTPAIMUA TYT€HOTOB

* Crozann Jlaxenuxm, npogheccop ucmopuu 6 Ynusepcumeme baiipeuma (I'epmanus).
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(Refuge) na Bpuranckue ocrposa (1550—1685) Hanuim cebe npuMeHeHue
He TOJIbKO B TOPToOBJIe, HO ¥ B 06acTu oOpa3oBanust. Kak U B OCTaIbHBIX
crpaHax, npuHsBIUX (dpaniysos ([lanun, Bpangendypre, Hunepnanmax,
Poccun u MHOrMX ApYyrux), GpaHIy3CKUM UMMUTPAHTaM, KOTOpPbie ObLIn
IpeIabl CBOMM HOBBIM CyBepeHaM, OBEPSIIM BeCTH 00ydeHne. A MOXKET,
3TO OHU CaMU CYUTAJIH, YTO 3JUTHI IIPUHSIBIIUX UX CTPAH [OJKHBI UM JI0-
BepUTh MuUccHI0 o6pasoBanus? KakoBa Gblia poJjib 3TUX MMMHUTPAHTOB-
(hpaHIy30B B TPOHUKHOBEHUU (DPAHILY3CKOTO $I3bIKA U KYJbTYDPbl B AH-
ranio? U mouemMy OHU CUUTAIIH, YTO 9T POJTH JOJLKHA TPUHAJIIEKATD UM ?

B Cpennve Beka u B Havasie HoBoro BpeMeHU NPaKTHYECKU BCe
AHTJIMIICKUE TIKOJIBI HAYaIbHOTO W CPeHEro 00pa3oBaHust HAXOIUINCH B
nmomunHennu KaTtosmdeckoir llepkBu, kotopas ¢ madasom Pedopmarun
yTpaTuia cBOIO MOHOIOJHIO B 9TOi cdepe. B mporectaHTCKUx 00IUHAX,
B TOM YHCJIEe U Yy KaJIbBUHUCTOB, [P BO3BOAMMbIX HOBBIX HEPKBSIX CTAJIH
MOSIBJISATBCS W IKOJIBI, KOHTPOJUPYEMbIe TIePKOBHBIM coBeTOM. Coryacto
yuenuio JKana KaibpBuna, 0iHOIT U3 caMbIX Ba)KHBIX U OJIATOPO/IHBIX 3224
KasbBUHUCTCKOW [lepkBuU gBIsIeTCS BOCTIUTAHUE MOJIOJEKU B «UCTUHHON
BEPEe», UTO <OT/IEJISIET> KATBbBUHUCTOB OT OCTAIbHBIX BEPYIOIIUX U IPEBPa-
IAeT VX B «HAPO/] M30paHHbIN» . B 9THX MIKOIaX MPero/aBaju CBAMEHHYIO
HCTOPHIO U KATEXU3HUC; B CPEIHEN TITKOJIE — MEPTBBIE SI3BIKU, B 0COOEHHOCTH
JIATWHCKWH, 1 HEKOTOPbIE OCHOBBI MATEMATHKHU.

B teyenune XVIII B. 8 EBpore nmporcxoauio oOHOBIEHHE ENAro-
TUYECKUX METOJIOB 1 06Pa30BaTEIbHBIX YUPEKACHIH, B YACTHOCTH MAHCHO-
HOB. YUal[MMCS 3TUX 3aBEJCHUN 00eCIIeYnBAINCDH MTPOKIUBAHIE, TTUTAHUE
1 o0yuenue; ObLIO YBEINYEHO KOJUYECTBO MPEMOIaBAEMbIX AUCIUILINH 32
cYeT MY3bIKHU, TAHIIEB, COBPEMEHHBIX SI3BIKOB, reorpauu, UCTOPUU, TOUHBIX
HayK, KOTOpblie ObLIN M00aBJIEHDBI K TIPEKHUM MTPEMETaM, TaKUM Kak Ka-
TEXU3HNC, He BbITeCHssI uxX. Takoe oOpasoBaHue mepecTano ObITh MPOCTOM
TPEHUPOBKOM MAMSITH, €T0 TEJTHIO CTAJI0 HAYIUTh HAOMIOIATh 1 TIOHUMATh?,

B XVII B. nareiib, 0COGEHHO B CEBEPHON M IIEHTPATHHON YACTSIX
EBporibl, yrpaTuia ObLIyIo TOMYISPHOCTD W MOCTEIIEHHO YCTYITUIA MECTO
(dpaniysckomy s3biky®. K KOHILY CTOJIETHS MOSIBUJINCH HOBbIE YICOHUKH
dpanysckoro a3bika: B 1689 r. B bepaute Boimia « KoposieBckas rpamma-
THKa HPAHITy3CKOTO M HEMEITKOTO SI3bIKOB C HOBOW METOIMKOIA, TTO3BOJIS -

! Barth P. Joannis Calvini Opera selecta. Tractatus theologicos minores ab anno 1542 usque ad
annum 1564 editos continens. Munich, 1952. T. 2. P. 338; Bost H. Ces Messicurs de la R.P.R. His-
toires et écritures de Huguenots, XVIIe - XVIIIe siecles. P, 2001. P. 281-282

% Rjéoutski V. Les écoles étrangeres dans la société russe a 'époque des Lumiéres. // Cahiers du
Monde russe. 2005. Juillet-septembre. 46/3. P. 475. Cm. Takxe: Grandiere M. L'1déal pédagogique
en France au dix-huitieme siecle. Oxford, 1998.

3 Rjéoutski V. Op cit. P. 475.
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IOTIEl C JIEFKOCTHIO M B KOPOTKOE BPEMsI OBJIA/IETh (DPAHILY3CKIM SI3BIKOM»
(Grammaire Royale francoise et allemande : contenant une méthode nouvelle
& facile pour apprendre en peu de temps la langue francoise), coctaBieH-
Hast JKanom Po6epowm ze Ilemnue (Pepliers). B 1710 r. 8 AMcrepaame ObL10
usato «VIcKyccTBO KpacuBO TOBOPUTH MO-(PAHIy3CKH, BKIIOYAIOIIEE BCE
KacareJibHO TPAMMATHKK U CIIOPHBIX 060poTOB peuns (L'Art de bien par-
ler frangois, qui comprend tout ce qui regarde la grammaire & les facons de
parler douteuses) TIbepa ne sna Tymia (de la Touche); B 1718 1. B Tlapuske
T'a6puasb JKupap (Girard) ony6uankosan «IIpaBubHOE HMCIOJIH30BaHUE
(bpaHILy3CKOro sI3bIKa, MM PasjiMyHble 3HAUYEHMsI CJIOB, IPUHUMAEMbBIX 3a
cunonuMbl> (La Justesse de la langue frangoise, ou les Différentes significa-
tions des mots qui passent pour synonymes).

Tak HOBbIE METOJIMKHU TIPEINOJIaBaHUS PACIIPOCTPAHSJINCH 110 BCEH
Espore: B ITosbine, IIBenun, Hugepaangax u Pocecun’. B Hupepiangax B
OCHOBHOM MMEHHO I'YTE€HOTbI SIBJISLIIUCH MTPEIOIaBaTe/SIMU YACTHBIX IIKOJI:
MOYTH MOJIOBUHA YaCTHBIX MIKOJT [oJIaHnm nprHaieskaia GpaHity3cKum
KaJbBUHUCTAM’. B IMaHCHMOHAX 9TH MMMHUTPAHTBI M UX TIOTOMKH IPEIo/ia-
Basi (DPAHILYy3CKUIT U TOJUIAHICKUI SI3BIKH, YTEHHUE, TUCHMO, apu(METHKY,
reorpaduio U UCTOPHIO, & TAKIKE TIOJIOKEHHS «[TPOTECTAHTCKOM PEJTUTHI>.
Eciu tipu oOyueHry OOJIBITMHCTBY THX JAUCIMIIMH YYUTEJSI-TYTeHOTDI
PYKOBOJZICTBOBAJIMCH ONMBITOM (hPaHIy3CKUX TI€JarOoroB TOTO MEPUO/A, TO
JUIST BHYIIIEHUST <MCTUHHOI BEPBI» FOJUIAHICKUM YYEeHUKAM OHU M3/aBaJiu
CBOM «y4eOHUKN», IPeIHA3HAYEHHBIE TOJIBKO JIJIsT HUX®,

IlepBbie ryBepHEpHI U YUHTENSA-TYTEHOTHI B AHIJIHU

Bce atu mepBble ONBITHI YYUTENEH-IyTeHOTOB TOCTYKUINA TIPU-
MEpPOM JIJIsl IPYTUX UMMUTPAHTOB. Yoke B 1550-X IT. B IoMax aHTJIMICKON
3HaTH paboTaIN TaKue yauTessa-ryreHotsl, Kak [Ibep mio [layan, JKan Be-
pon, Knox Osmban (on ke Kinox ge Cennben), ge st Mort, IIbep Dponerb,
[Tbep mio MyJien, HeKOTOPbIE U3 KOTOPBIX BIIOCJENCTBUY MPETIOIABATN B
Oxkcdopackom n KemOpuskeckoM yHuBeperTeTax. MHOTHE yIuTe st n3/a-
BaJIi CBOM y4eOHMKH 10 (paHIly3cKoMy s3biky. B 1565 1. Kimox Onunban
(Holyband) seimyctii mocobue «Yunresb (ppaHilysckoro ssbikas (French
Schoolmaster), 8 1580 1. — cioBaph «CoKpoBHIIHAIIA (PPAHI[Y3CKOTO S3bI-
ka» (Treasurie of the French Tongue), a B 1593 1. — «CioBaps (hpaHIly3cKoro

4 Rjéoutski V. Op cit. P. 476-477. O Tloabuie em.: Nikliborc A. LEnseignement du francais dans
les écoles polonaises au XVIIIC siecle. Warsovie, 1962. O Ilsetuu cm.: Hammar E. LEnseignement
du frangais en Sueéde jusqu’en 1807. Méthodes et manuels. Stockholm, 1980.

> Rjéoutski V. Op. cit. P. 489.

6 Riemens K. J. Esquisse historique de I'enseignement du frangais en Hollande du XVI¢au XIX¢
siecle. Leyde, 1919. O6 atom cm.: Rjéoutski V. Op cit. P. 477.
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U aHTJIMICKOTO 513bIKOBY> (Dictionnarie French and English). Jle na Mor [de
la Mothe] B8 1592 r. ony6aukoBan «OcHoBbl (paHitysckoro sisbika» (The
French Alphabet), TIvep Iponnenn (Erondell) B 1605 r. — «Dpawniysckuit
cany (The French Garden), Kan ne I'pas (Grave) B 1633 . — «IIyTb K Bpa-
TaM WHOCTPAHHBIX sI3bIKOB: BBOAHBIN KYPC /IJIsI MAJIEHbKUX JIETE ¢ KPATKUM
PYKOBOJICTBOM TI0 CIPsKEHNIO (hpaHIly3ckux riarososs (The Path-Way to
the Gate of Tongues: being The First Introduction for Little Children. With a short
manner to conjugue the French Verbes), Knon Moske (Mauger) B 1652 r. — «Pe-
aJIbHBIN TIpOrpecc B oBIaieHnn hpanity3ckum siabikoms (True Advancement
of the French Tongue)’. Taxum o6pasom, yxe B XVI B. B AHIINM 32 TyTeHO-
TaMU 3aKPEIUJINCH TPAJAUITMOHHBIE POJIU TITKOJBHBIX YUUTEEH 1 yauTes e
(bpaHILy3CcKOro si3bIKa, U TAKOE IMOJIOKEHUE BEIIel COXPAHSIIOCH 0 KOHIA
XIX B2 Kpome Toro, kak mokasan Puuapz Yaiikian®, 8 lloTmanann Takxe
OBV MIKOJIbHbBIE YYUTESI U TYBEPHEPDI U3 YKc/ia TyreHoToB. Okoso 1575 .
cembst Kasuturpada Icrep Murimc obocHoBasach B IAUHOYPre, U ee OTell
crajt yuureseM Bo (hpaHIy3cKoii mkose!’,

OjiHaKO He BCe 3TH YYUTEJISI-TYTeHOTbl UMMUTPUPOBAJIN N3-3a pe-
JINTHO3HBIX 1IpecienoBaruil. B 1564 wim 1565 r. Kiox ne CeHibeH mpuexal
B AHIJIMIO C T1€JTbI0 OTKPBITH CBOIO KOy, [IpenosaBanme Bo Opanimu He
HPUHOCKIIO EMY Y/IOBJIETBOPUTETBHOTO JIEHEKHOTO JI0X0/Ia, U OH HAJIESIIICST
HCII0JIb30BATh B AHIJIMM CBOU 3HAHUS JUUISI TIPEToaBanust (hPaHIly3CKOTro
sI3bIKA ¥ U3JIaHusT y9eOHUKOB, B KOTOPBIX MPe/IJIarajach OpUrHHaIbHAsT Me-
topuka. «OH BBICTYIAJ C PE3KOI KPUTHKOI IBYSI3bIYHBIX Y4€OHUKOB CBOMX
(byramMaH/ICKUX, TOJTAHACKUX ¥ aHTJIMHCKUX TTpeecTBeHHuKOB. OH yIpe-
KaJl X B TOM, YTO OHU OTTAJIKMBAIOTCSI OT aHTJIMHCKOTO UJIU JIPYTOTO SI3bIKA
u npuberaroT K GyKBaJILHOMY 1IEPEBO/LY, B TO BpeMsl KaKk OH UjeT B oOpar-
HOM HaIlpaBJeHNN: TPUHUMAst (DPAHILY3CKUIT MIMOMATHIECKUT S3bIK 32 UC-
XOJIHBIH, OH OCTaeTcsi abCOMOTHO PABHOLYITHBIM K KOPPEKTHOMY HCITOJIb-
30BaHMIO si3bIKa nepeBojia»'!. CeHsbeH yeasa 0codoe BHUMaHUE TPOU3-

7 Cwm. niucemo ITurepa Bepo [Peter Bérault] apxuenuckorny Kenrepbepuiickomy Yusbsamy
Cankpo(dTy, B KOTOPOM OH PEKOMEHJIyeT nocyeanemy csoto rpammaruky. — Oxford, Bodleian Li-
brary, Ms. Rawl. 100, fol. 63.

8 Watson F. Notes and Materials on Religious Refugees in their Relation to Education in Eng-
land before the Revocation of the Edict of Nantes 1685 // Huguenot Society Proceedings. 1X/3.
1911. P. 318-320, 323-325, 344-361.

9 Wakely R. Lenseignement du frangais en Ecosse pendant et apres I'époque napoléonienne: ensei-
gnants, apprenants, méthodes, manuels // Documents pour I'histoire du frangais langue étrangere
ou seconde. 1994. 14. P. 9-16.

10 Tucker M.-C. Des Emblémes ou devises chrétiennes (1571, 1619) de Georgette de Montenay
aux Emblemes chrétiens (1624) d’Esther Inglis. // Les huguenots dans les Iles britanniques de la
Renaissance aux Lumiéres. Ecrits religieux et représentations. P, 2008. P. 38.

1 Berec L. Une école de langues élisabéthane au coeur de Londres : I'école de Claude de Saliens
alias Claudius Hol(l)yband // Les huguenots dans les Iles britanniques. P. 91.
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HOIIEHWIO. Y Hero ObLIN yYEHUKH He TOJIbKO CPE/IN BBICIIEH apuCTOKPaTHI
AHTIUM, HO U TOPUCTBI, U KOMMEPCAHTHI 13 JoHI0HCKOTO CuTh. VIMeHHO
mist Hux Cenuber Hanucan «@panitysckuii manbiii cset» (The French Litt-
leton), e nenas yrnop He Ha TPaMMAaTHKY, a Ha MPAKTHYECKYIO JIEKCHKY,
YaCcTO MCTOJB3yeMyTo ero yaeHnkamu. CeHIbeH OTKPBII TaKKe MIATHYTO
1Koty (OOJIBITMHCTBO TIIKOJI B TO BPEMSI, B TOM YHCJI€ U IKOJIbI Ipu Bect-
MuHcTepekoM cobope u cobope Casiroro ITasiia, 6111 GeCIIATHBIMMU ); BbI-
COKYIO TUIaTy 32 00ydeHrne oH 00bsCHSIT 3(h(HEKTUBHOCTHIO CBOEIT METOIHU-
k. C ceMu 10 OIMHHAANATH YaCcOB YTPa U C JBEHAIATH JIO TISITH YacOB
Beuepa yueHuKu mKoJbl CeHibeHa N3yJIaiiu JaThIHb, KATeXU3NC, hpaHirys-
CKUI1 SI3bIK U apUPMETHKY.

y‘{I/ITeJIﬂ-I‘yreHOTbI BTOpOﬁ BOJIHbI UMMUTI'PAIlUA

Boubiiast wactp mporectanToB EBporbr ocyauiaa ormeny Hawnrt-
cKoro suKTa B 1685 T., MOJIOKUBIIYIO KOHEIl CBOOO/IE BEPOUCIIOBEIAHMST
Bo Dpaniyu u, caea0BaTeIbHO, CBOOOIHOMY UCIIOBEIOBAHUIO MTPOTECTAH-
Tiama. HexoTopbie COBpEMEHHUKH CYUTAIIH, YTO ATO COOBITHE JAJI0 HOBBII
UMIYJIbC (DPAHILY3CKOMY KaJbBUHU3MY. BHOBB TO/IBepraemMble rOHEHUSIM
TYT€HOThI CTOJIKHYJIUCH C TPYAHBIM BHIOOPOM: CTaTh CBUAETENSIMU THOEIH
nporectanTr3ma BoO OpaHIny WK OTCTAUBATh BEPY MPEIKOB JHOO B CBOMX
obuHax 3a rpaHuieil, anbo Taitno Ha pomure. ITocie 1685 r. or 150 10
200 Thicsu (paHIly3CKUX IIPOTECTAHTOB BBHIOPAIO sMurpanuio. Bipouem,
GOJIBIIUHCTBO TYTEHOTOB OCTAIOCh. IMUTPAHTHI JIUIIATKICEH MTPAB TO/IaH-
ubpix Dpannuu. Besromoe cBonMu 1macTopaMu, 3T0 PETUTHO3HOE MEHBITTH-
CTBO TIOCEJIUJIOCH B CTPAHAX, MPEJOCTABUBIINX €My YOeKHUIIe, — He TOJIbKO
B Bpannenbypre, Ho 1 B Aursmn, Amepuke, Hunepaanaax u B Vpranun,
cosnas, 1o onpezenennio J. Opancya, «<nporectantckyio OpaHIKio B 13-
ruanumny. [locnenusist hopMupoBasiach 3a cueT ceMelHbIX CBsI3eid, B3aUMO-
NeCTBUS TTACTOPOB, UX IEPKBEH U TITKOJT, 4TO MTO3BOJIIIO C(hOPMUPOBATH U3
OOIIIMH, PACCHITTAHHBIX TI0 MHOKECTBY CTPaH, eIMHOE «HAHAIIMOHATHLHOE>
COOO0IIECTBO. DTOT HAPOJI, PA3/IETEHHBIN HA [UACTIOPDI, TIPEACTABIISAT COOOIT
JIAJIEKO HE OTHOPOJIHOE TIeJI0e, HO 3TO OblIa OT/IeJIbHast HallusT, Halus1, 06pa-
30BaHHast HA OCHOBAX OOIIIEN PEJTUTHH, I3bIKA, HCTOPUH IHACTIOPBI U Mudax
o poxuHe. TakuM 06pasoM, y MepBOro U BTOPOTO MOKOJEHUH UMMUIPaH-
TOB BbIpabaThiBaIach WACHTHYHOCTH (DPAHILY3CKOTO MPOTECTAHTa, 0ObEIH-
HABIIAsE «OEKEHIEB> B HALIUIO «U30PaHHBIX», OTIAEbHbII HAPOI, KOTOPbIii
cunTas cebst BIIIE APYTUX HAPOJOB IO TPaBy «HOCUTEs» pedopMaTCKOi
pesuruu, GpaHIly3cKON Ky IbTypbl M (DPaHILy3CKOTO A3bIKA -

12 Léonard E. G. Histoire générale du protestantisme. P, 1961. T. 2. P. 346; Joutard P. The Revo-
cation of the Edict of Nantes: End or Renewal of French Protestantism? // International Calvin-
ism, 1541-1715. Oxford, 1985. P. 339.
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Bo BpeMst BTOpOIi BOJIHBI 3MUTPAIIUK, TIOCTIE0BaBIIe 32 OTMEHON
Hanrckoro apukra, B JloHaon npuexanu coTHU (paHIly3CKUX TacTopoB. B
TO BpeMs Kak 5auKT DOHTEHOIO 3ampelai CBETCKUM TIPOTECTAHTAM I10-
kumath OpaHIuio, TaCTOPbI, €CIi He COOMPATIICDH TTEPEXOIUTh B KATOJIHU-
4ecTBO, OBLIM BBIHYK/IEHBI ye3KaTh 3a TpaHuily. MHuorue gpaHiry3ckue
acToOpbl, YTOOBI BBIKUTH B M3THAHUHU, YCTpanBaiu B JIOHZOHE MIKOJIbI
(paHILy3CKOro M JIATUHCKOTO SI3BIKOB WJIM 3aHUMAJIMCh YACTHBIM 00y4e-
HUEM IOHBIX aHTJINYaH.

OfHUM U3 caMbIX TOT[A M3BECTHBIX y4eOHBIX 3aBelleHUil Oblia
mkosia Conomona My6epa (Foubert) B Jlonzpone, ocnosannas 8 1680-x rr.
B 1686 r. cBoto mikosy B Jlonrakpe oTkpsial u Metp (Meétre); He mosanee
1691 r. Takke nocrymaer Mép (Meure)'®. Kpome Toro, MHOTrHe acTOPEI
CTAaHOBUCH YYUTEJNSAMH B ITKOJAX WU B JIOMaX apUCTOKPATOB M KOMMeEp-
canTtoB JioHpoHcKoro Cutu. V1 BHOBB B cdhepe obydenust GhpaHIly3cKOMY
SA3BIKY TIpeobiaganu ryreHoTsl. B konie XVII B. MOSIBUINCH U3JAHNS H3-
BectHOTO AbGesst Byaiie, npesiHasHaueHHble JIJIs TIpernoaBanust (hpaHirys-
CKOTO 1 JIATMHCKOTO 136IKOB B AHT/Inu. B 1699 r. 6611 nsgan ero «Koposes-
CKMIT (DpaHIly3CKO-aHIIMICKUI U aHTI0-GpaHIy3cKuil cioBapb» (Royal
Dictionary, French/English and English/French), ¢ OCBsIII[eHIIEM TePIIOTY
['mocrepckomMy. DTOT coBaphb cTajl «KjaaccruueckuMy» u g0 1841 T. BbIep-
JKaJl copok oziHo mananue. Kpome aroro, byatie cocrasmin «HoByto cucre-
MaTH3UPOBAHHYIO TPpaMMaTHKy (ppaHIly3ckoro sisbika» (New Methodical
French Grammar), xoropasi B 1721 1. BbIIIIa BOCbMBIM M3anueM ', 3agauy
cOM3UTDH (HPAHILY3CKYIO M aHTJUICKYIO KYJIbTYPbI MOCTaBUJI TIEPe COOOi
AbGenb Byaiie, aBrop «CripaBouHrKa MyIPBIX U OCTPOYMHBIX BbICKa3biBa-
HUI Ha (PaHIly3CKOM U aHT/IHMiicKoM si3bikax»> (Wise and Ingenious Com-
panion, French and English)".

B nauase XVIII B. B AHIVIMIO IIPUE3KAIO BCE GOJIBIIE <ITPO3EIIH-
TOB» — (DPAHILy3CKUX KAaTOJUKOB, 0OpAIleHHBIX B aHTJIMKAHCTBO. Emucko-
bl aHrinkaHckoin Ilepksu, B yactHoctu Tomac Tenncon (1636—1715),
apxuenuckon Kenrepbepuiickuii ¢ 1695 r., Tenpu Kommnron (1632—1713),
emickon Jlongouckuit, u Yaidt Kenner (1660—1728), enuckomn ITutep6opo,
HPUHUMAIN W TOJIEPKUBATIN 3THX «HOBOOOPAIIEHHbBIX> WJIM «HOBOIIPH-
6bIBIIIX>. HekoTopsie s nux — Jla Mot, Bepap, e I1Iuso, Bioop, Hasbep,
Mab6emnan, Iakwe, I'vapan, Kyprya, Jla Bopu, ®obep, Currana — mocryim-

3 Gwynn R. Huguenot Heritage. The history and contribution of the Huguenots in Britain. L.,
1988. P. 105.

4 Barrell R. A. The Correspondence of Abel Boyer, Huguenot Refugee 1667—1729. Lewiston,
Queenston, Lampeter, 1992. P. 1, 12, 16.

5 Tbid. P. 1, 11, 16.
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JIM Ha cIy:KO0y B JloMa aHTJIMACKOI 3HATH B Ka4eCTBE YaCTHBIX yUHUTesei
st fiereit. JIpyrue yerpauBaiu y ceOst TaHCUOHBI, Kak, HarpumMep, Jla Tlisic
(La Place) Ha Kyun-cksep Bozie Opmonz ctpurt, iobya (Dubois) Ha yiu-
e Mcnuurron, uiun Mutens Manap Ha yauiie Kencunrron. Kakossl ske
ObLIN yueOHbBIE TIPOrPAMMBI 9TUX <IIPO3EJTUTOB> ?

B mnpenuciosun x cBoemy <«DpaHIly3cKOMYy IPOTECTAHTCKOMY
nyresogutenio> (1718) (French and Protestant Companion) <«IpO3euTs
Mutirenns Majiap 06BSICHSLI, YTO JIJISE HETO SIBJISIETCSI OCHOBOTIIOJIATAIOIIM
B XopoliemM o6pasoBaHui: «XOTs MKOJbI JOJKHBI ObITh MTPeJAHA3HAYEHbBI
JUist 00yY€eHMs FOHOIIECTBA, s MOCYUTAI 3a 0JIar0 BPYYUTH MOJIOIBIM JIfO-
JSIM KHUTY, KOTOpasi MorJyia Obl aTh o01re 3HaHus, (...) ¥ ITOMENIaTh X
MCKYIIEHUIO TTAITI3MOM, 3aCTaBUB 3aMOJIYaTh €0 TAK Ha3bIBAEMbIX YUEHBIX.
ITOT TPY/L TOCHYKUT HE TOJHKO BOCIUTAHUIO OJIATOYECTUBOTO U YMHOTO
IOHOIIIECTBA, HO ¥ HAOJTHUT KOpoieBCTBO 106POIOPSIIOYHBIMU U BEPHBIME
noananabiMu Ero Besmmaectsas 1.

Ha mpotskenne Bcero X VIII cToseTrs BociuTanme «BepHOTO MO -
JTAHHOTO0%, «I00POMOPSIIOYHOTO IPaskAaHUHA» SIBJISJIOCH OCHOBHOM 11€JIhI0
yuuTesel B MIKOJAX MTPOTECTAHTCKUX CTPaH, KaK M B ITKOJIAX HAYAJIbHOTO
o6paszosanuss Opaniu. Bripouewm, nocenanue, Oyaydun B OJUNHEHUH Ka-
Tonmmdeckoii IlepKBu, MpUIIIN K 9TOMY TO3/IHEE, TOJTBKO BO BTOPOI TIOJIO-
sute XVIII B.'7 Buenpenwe (hpaHiry3cKoro si3bika B IKOJIAX «[TPO3ETUTOBY
AHrIMM TOCPeACTBOM YUeOHUKOB TIOM00HBIX «MDpaHIly3CKOMY TIPOTECTAHT-
CKOMY TTyTEBOJUTENIO> JIOJIKHO OBLJIO IIPUBECTH K TOMY, YTO YUEHUKH, <10~
MUMO (hPaHIY3CKOTO Si3bIKA, U3y4yaT ¥ (hPaHIly3CKYIO PeJuruio (KoTopas
aBisgercd GpaHIy3ckoil pehopmMaTcKoil pesMTreil) U HUKOT/IA He BIALYT
B HCKYIIeHNEe Tanmu3MoM» 'S, «IIpo3esnThl» XoTe I MPUBUTh aHTIUNCKAM
MaJIbuMKaM U JIeBOYKaAM JII000Bb K KaJbBUHU3MY OJHOBPEMEHHO C UX TIPU-
obuieHneM K (hpaHILy3CKOMY SI3BIKY; 9TO CTPEMJICHUE Pa3/IeJIsiIi BCE IIKOJTbI
ryreHoToB B uarHanuu. B uznannom B [Ipyccuu «HactaBinernnu nikoabHbIM
yunrensamy» (Instruction pour les maitres d’école, 1804) noauepKuBaIoCh, 4To
pesrnosHoe obpasoBanue (B Iyxe KaJlbBUHU3MA) 00513aTeJIbHO B TYT€HOT-
CKMX TKoJax ['epmanum: HapsAAy ¢ HPaHIy3CKUM S3BIKOM, 3TO KII0UEBOE
3BEHO 00YUEHUs, TIPU/AIOIIEE UM 3aKOHHOCTD'.

16 Whereas Schools are to form Youth, T thought it fit to put a Book in their Hands, that could
lg)ive them an universal Knowledge, <...> but also put them into a condition of being never seduced
y Popery, and of stopping the Mouth of its pretended Scholars: A Work that not only will serve to
make godly and understanding Youths, but also will fill His Majesty’s Kingdom with good and loy-
al Subjects — Malard M. French and Protestant Companion. L., 1718. P. 7.

7 Harten H. C. Das niedere Schulwesen in Frankreich am Ubergang vom 18. zum 19. Jahrhun-
dert. Schulentwicklung zwischen Reform und Revolution // Das niedere Schulwesen im Ubergang
vom 18. zum 19. Jahrhundert, Tiibingen, Niemeyer, 1995. P. 27-34.

18 They [students] will not only learn thoroughly the French Tongue, but also their Religion [which
is the French Reformed Religion], and can never be seduced by Popery. — Malard M. Op. cit. P. 7.

9 Heusch F. Das elementare Schulwesen der Berliner Hugenotten im 18. Jahrhundert unter dem
Gesichtspunkt der Akkulturation // Hugenotten zwischen Migration und Integration. Neue Forsc-
hungen zum Refuge in Berlin und Brandenburg. B., 2005. P. 130—-131.
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B navasie XVIII 8. Mumrens Majnap Ha OCHOBe CBOMX YPOKOB (hpaH-
I[y3CKOTO si3blKa n3z1ai B JIOHJOHE HE TOJBKO XOPOIIO U3BECTHBIN COBpe-
MeHHUKaM yueOHUK «VIcTHHHBII (hpaHIly3cKuil s13biK, win KoposieBckast
rpammarukas (True French ou Royal Grammar)®, Ho u pa3paboTtas MeTo1u-
Ky 6oJiee JIETKOro M HaJIesKHOTO CI1oco0a n3ydeHus: (ppaHIfy3CKOro sA3bika,
YTO HAIJIO OTPAKEHME B « Y TPAKHEHUSX 110 aHTJINHCKOMY SI3bIKY Ha (hpaH-
1y3ckoMm sisbike» (English Exercises to be made in French), BbITIyllIeHHBIX B
1727 r. OpaHIy3cKuil — JKUBOU SI3BIK, U €T0 He CJeYeT MPenoaBaTh Kak
JIATUHCKUI SI3bIK ¥ JIATUHCKYIO TPaMMaTHUKy, cantan Masap; HeoOX0AUMbI
HOBbIE METOJIMKH, «BIIOJIOBUHY M30aBJISIONINE | yYEHUKOB| OT T€X yCUJIHIA,
KOTOPbIE JOJKHBI ObLIN TIPUKIABIBATH APYTHE YUEHUKHU, U BHICBOOOIK /1a-
IOTI[KEe TIOJIOBMHY TOTO BPEMEHM, KOTOPO€e MM TPeOOBAIOCh paHee Ha U3yde-
Hue (hpanirysckoro sizbikar>!. Kpome toro, Masiap ObLT IPOTHB 3aHSITHIl B
hopme 1iepeBo/Ia ¢ OIHOTO SA3bIKA HA JIPYTOI JINTEPATYPHBIX, (PUI0CODCKUX
U TEOJIOTUYECKUX TEKCTOB, IMOCKOJIBKY B HHUX <IIPEJIOKEHUS 3a4acTyIo
JUIUHHDIE, CJIOKHbBIE, YTO MOBEPraeT HAYMHAIONIUX B PACTEPSHHOCTb» 22,
OH npenounTa ynpakHeHust, 00Jierdapiive IHbIM YIeHHKaM H3yYeHne
(paHIly3CKOro si3biKa, OCOOEHHO B TOM, YTO KacaJoCh rPaMMaTHYECKHX
npaBuJ U cuHTakcuca. [locie nmpaBus rpaMMaTUKK, KOTOPBIE aBTOP JaBaJ
Ha (OPaHITy3CKOM U aHTJUHCKOM S3bIKaX, CJI€I0BAJIN TPUMEPBI Ha aHTJIHI-
CKOM sI3bIKe JIJIS UX ITepeBo/ia Ha (hPAHILy3CKUH 110 ATUM ITPABUJIAM.

ITUM METOANIECKUM MOAX010M MaJstap Bbijessiics Ha (hore 60Jib-
HIMHCTBA TIPero/iaBaTeseil hpaHIly3CKOTO sI3bIKa U3 CPEIbl TyTeHOTOB. Besib
eme gake B Kouile 1740-x rr. laruaip Depsii 3acTaBIIsLi CBOUX YYEHUKOB B
Cankr-IlerepOypre 1epeBouTh GacHM D3011a ¢ PYCCKOTO sI3bIKa Ha (ppaH-
mysckuii®®. Vimenno moaromy macrop sKan Apman /[io6ypave B «Bosssa-
HUU K aHTJINHCKOMY HapOy» OChINlal MaJiapa HacMeIlKaMu 3a ero TLI0X0e
3HAHWE TIPOU3BEIEHIU I KITACCHUECKUX AaBTOPOB U JIATUHCKOTO sI3bIKa%,

Boutee Toro, Muriresrs Masiap B cBoeM «(MDpaHiry3cKOM IIPOTECTAHT-
CKOM IyTEBOJIUTEJIE> CTapaJICs TIepelaTh CBOUM ydeHUKaM O0IIne 3HaHus,
npejiarasi UM COBEPIIUTH BOOOPakaeMoe IyTeIIeCTBIE B «Pail 3eMHOI».
Yurarenb «OTIpaBigeTcs B myTh» 13 Jlonaona, «mpoesskaers Bcio Opan-
o yepe3 Iapux, /uskon, Ocep, ABuHbOH, Mapces, «nomnagaers> B Mta-

2 Dubourdieu J.-A. An appeal to the English Nation or The Body of the French Protestants, and
the honest Proselytes, Vindicated from the Calumnies cast on them by one Malard and his Associa-
tes, in a Libel entitled, The French Plot found against the English Church. L., 1718. P. 61.

2 Malard M. English Exercises To be made in French. Comprising all the Rules of the French
Syntax. L., 1727. P. 75.

2 Tbid. P. TV.

% Rjéoutski V. Op. cit. P. 480.

2 Dubourdieu J.-A. Op. cit. P. 61.
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jnto (Terays—®Dnopennnsi—Pum—bapu—Heamnonns), sarem B KoncranTtu-
Hotosb, Kawp, Mepycamum u BaBuiion; 3atem ciemyer «Bo3BpalleHUe»
B Jlonnon uyepes Beneruio, bepann, 'anosep u Amcrepaam. Ho Ha atom
«Typ» He 3aKaHuKMBaeTcss: Majiap BHOBb O€PET CBOETO I0HOTO YMTATE s 3a
PYKY, YTOOBI «OTIPABUTHCS» C HUM B A3uI0, AQPUKY U AMEPUKY M TaKUM
00pa3oM «COBEPIIUTH» KPYTOCBEeTHOE Ty TelecTBre. Kaxkaas ctpana mpes-
CTaBJICHA ONMCAHUEM WHTEPECHBIX JIJIsl MIOCENIEHUS MECT U OYEPKOM 110 ee
ucropuu u reorpaduu; eCTh TaKKe YPOKH OOTAaHUKH, aCTPOHOMUU U Me-
nunubbl. Ha nipotsskennu Beeil BTopoit yactu  «IlyTerectBussy, KoTopas
MIOJTHOCTBIO TTOCBSITIIEHA HCTOPUU MUPOBBIX PEJIUTHIA, aBTOP U300 IMIaEeT 3a-
OJIYKIIEHUST «TTAITM3Ma» U 3aBEPIAaeT pacckas UCTOpUel KaabBUHI3Ma®,

Bripoyem, ryreHOTBI — ¥ TyBEPHEPBI, U YIUTEJIS IIIKOJI — TIPETo/1aBa-
s PPaHITy3CKUH SI3BIK HE TOJBKO U3 COOOPasKEH I MaTEPUATbHO BBITOIbL:
HaPSI/IY C MPOTECTAHTCKOM BEPOI, POJIHON A3bIK 1 (hpaHITy3CKast KyJIbTypa B
YCJIOBUSX U3THAHUS SIBJISIJTMCH IBYMSI TJIABHBIMU COCTABJISIONTMME MX M/1€H-
tuanoctn?, [To MHEHUIO IyreHOTOB-TIPe/ICTABUTENEN AJTUTHI, (PPAHILY3CKUI
SI3bIK KaK SI3bIK, TOHUMAEMBbII BCEMU, TIPEBOCXO/IUT BCE OCTATIBHBIE SA3BIKIZ.
06 stom numier A6enb Byaite B usganuu 1699 r. csoero «Koposesckoro
CJIOBapst AHTJIMICKOTO M (hpaHIy3cKoro si3bikoB» (Dictionnaire royal. An-
glois et Frangois): «MpaHIly3ckuil I36IK — 9TO SI3bIK, TOIb3YIONUICS TaKOM
HOITYJIIPHOCTBIO, YTO OH CTaJl YHUBEPCAIBHBIM SI3bIKOM OOIIEHUsT HE TOJIb-
KO IIPY BCeX JIBOpPax EBPOIIbI, HO ¥ B cpejie BOEHHBIX U KOMMEDPCAHTOB» %,
AHIIMACKWIT A3BIK, MPOAOJIKAET Byaiie, — A3bIK GOTaThIN, M3bICKAHHBIII,
obJararonuii OOJIBIION BBIPA3UTETHBHOCTHIO, OH COOTBETCTBYET BEJUYUIO
Haty, kotopas ropoput Ha HeM (the Glory and Sway of the Nation that
speaks it). Ognako, 1o MueHuIo Byaiie, aHTIUIACKUIN SA3BIK BPSIZ JIU MOJKET
OBITH CTOJIb JK€ PACIIPOCTPaHEHHBIM, Kak (paHiy3ckuil. HecMoTpst Ha 910,
OH /100aBJIsIET: « AHTJIMHCKUIT SI3bIK MOKET CTaTh YHUBEPCAIBHBIM SI3BIKOM
ob1enust, u60 MOHapX AHTJIMU — BETNYAN NI TPaBUTENb B MUPe»2,

B DpanmeHOypre 3TO <«IIPEBOCXOACTBO» (PPAHIy3CKOTO SI3bIKA
U KyJbTYPbl OTPa3uoCh ele 6ojiee OTYETIMBO, YeM B OlleHKax Byaiie:
«IMUTPAHTBI-BBIXO/IIBI U3 CTPAHBI, T/Ie YTOHUEHHOCTh HPABOB MOJYYMJIA
HanboJIbIllee Pa3BUTHE 110 CPABHEHUIO C JIPYTMMHU CTPaHAMH, MCIOJIb-

% Malard M. French and Protestant Companion. L., 1718.

% Yardeni M. Enquétes sur 'Identité de la «Nation France». De la Renaissance aux Lumicres.
Seyssel, 2004. P. 117.

2" Erman]. P, Reclam P. C. F. Mémoires pour servir a 'histoire des réfugiés francais dans les états
du Roi de Prusse. B., 1782—-1799. T. 1. P. 177.

% Boyer A. Dictionnaire Royal, Francois-Anglois, et Anglois-Francois. Amsterdam, La Haye
Haag, Rotterdam, 1727. Introduction.

» Ibid, O ¢dpanIy3cKoM Kak si3bIKe MEKAYHAPOAHOTO obmennst cm.: Trabant J. Der Gallische
Herkules. Uber Sprache und Politik in Frankreich und Deutschland. Tiibingen, Basel, 2002. P. 107.



yqumenﬁ-eyzeHombl Ha BpumGHCKUX ocmpoeax 15

3yIOIIME TOT U3bICKAHHBIN SI3bIK, Ha KOTOPOM OB HAIMCAHBI IEEBPbI
PeUYeBoro MCKyCcCTBa M I093UK mpekpacHoro Beka Jliogosuka XIV, 6buim
COBEPIIEHHO JIUIIEHbI HEOOXOAUMOCTH OpaTh MPUMEP CO CBOMX HOBBIX CO-
rpask/iaH, a HalPOTUB, MOTJIN YIIOBATh Ha TO, 4TOOBI BO MHOTHX OTHOIIIEHH-
SIX CTaTh UM 00PA3IIOM JIJIsT OApasKaHusi» .

O6paszoBaHue MOJIOIEKHU SIBJISIJIOCH, BOBMOKHO, OCHOBOI COXpaHe-
HUS TPAAUIINH, IPYTUMU CJIOBAMU, COXPAHEHUS U MTepe/laull KyJIbTyPHOH 1
PEMIUO3HOI naeHTHYHOCTI®! . TakuM 06pasoM, J1Jist TYTeHOTOB, IIpecie/Iye-
MbIX 32 CBOU PEJTUTHO3HBIE YOEKIEHN s, COXPaHEHUE UX 0COOEHHOCTEH M, T10
BO3MOKHOCTH, BOCIIMTAHKME MOJIOJICKH B JiyXe (hpaHIly3CKOTO KaJIbBUHU3-
Ma, SBJISJIOCH JIEJIOM TTEPBOCTENEHHOI BaskHOCTH. OTHAKO B CJIydae ¢ 9THM
«HAPOJIOM M30PaHHBIM» pedb W/ET HE TOJHLKO O BOCIIUTAHUU JETel caMux
ryreHoToB. BoJiee Toro, ckirajpiBaeTcs BrieyaTAeHUE, 9YTO BO BCEX CTPaHAX,
J@BIIUX UM YOEKHUIIE, I'YTeHOThI BOCIIPUHSLIN 3a/lady BOCITUTAHMS MECTHO-
O TOHOIIECTBA KaK CBOIO 00S13aHHOCTD, 32 KOTOPO#l CTOSIIIO HAMEPEHWE He
AIATITHPOBATHCS K 0ObIYAsIM, SI3BIKY M KYJIbTYPE MIPUHSIBIIETO X 00IIEeCTBA,
a BOCITUTBIBATD €r0 MOJIOZIEKD 110 CBOEH coOCTBEHHON Moziesu. Tak nosiBu-
JIOCh HOBOE 00IIECTBO «100POTIOPSAIOYHBIX MPasKAaH», BOCIUTAHHBIX B [yXe
KaJIbBUHU3MA U BEPHBIX TIPABUTEIbCTBAM CTPAH, B KOTOPBIX OHU OCEJIH.

3 Erman ]. P, Reclam P. C. F. Op. cit. T. 1. P. 302.

3 Mause L., de. Evolution in der Kindheit // Hort ihr die Kinder weinen. Eine psychogenetische
Geschichte der Kindheit. Francfort-sur-le-Mein, 1980. P. 15; Krauss M. Integration und Akkultu-
ration. Eine methodische Annaherung an ein vielschichtiges Phanomen // Migration und Integra-
tion. Aufnahme und Eingliederung im historischen Wandel. Stuttgart, 1997. P. 12.



